
Aalstein A., Blackburn P., 2009: An Aspectual Classification of Polish Verbs, 

https://semanticsarchive.net//Archive/DQ5ODM0N/PolishVerbsAalsteinBlackburn.pdf.  

Abraham W., Leiss E. (red.), 2008: Modality - Aspect Interfaces. Implications and typological 

solutions, Amsterdam. https://doi.org/10.1075/tsl.79  

Agrell S., 1908: Aspektänderung und Aktionsartbildung beim polnischen Zeitwort, Lund. 

Agrell S., 1918: Przedrostki postaciowe czasowników polskich, Kraków. 

Andrejew I., 1972: Ustawowe znaczenia czynu. Typizacja i kwalifikacja przestępstw, Warszawa. 

Anstatt T., 2003: Die Behandlung des Verbalaspekts in russischen Wörterbüchern, w: L. Geist, R. 

Hammel (red.), Linguistische Beiträge zur Slavistik, t. X, Monachium, s. 7-37. 

Antinucci F., Gebert L., 1977: Semantyka aspektu czasownikowego, w: Studia gramatyczne, t. I, 

Wrocław, s. 7-43. 

Apresjan J.D., 1980: Semantyka leksykalna. Synonimiczne środki języka, Wrocław-Warszawa. 

Apresjan J.D. et al., 1997: Ob''jasnitel'nyj slovar' sinonimov russkogo jazyka, Moskwa. 

Apresjan J.D. et al., 2004: Novyj ob''jasnitel'nyj slovar' sinonimov russkogo jazyka, Moskwa. 

Arkad'ev P.M., 2015: Areal'naja tipologija perfektivnogo perfektiva (na materiale jazykov Evropy i 

Kavkaza), Moskwa. 

Augustynek Z., 1996: Zdarzenia, rzeczy, procesy, w: J. Jadacki, B. Bigaj, S. Lissowska (red.), Co istnieje? 

Antologia tekstów ontologicznych z komentarzami, t. 1, Warszawa, s. 248-262. 

Austin J., 1974: Performatywy i konstatacje, w: M. Hempoliński (red.), Brytyjska filozofia analityczna, 

Warszawa, s. 235-244. 

Avilova N.S., 1976: Vid glagola i semantika glagol'nogo slova, Moskwa. 

Bacz B., 2005: For the unity of meaning of the Polish verbal prefix "za-", w: A. Makkai, W.J. Sullivan, 

A.R. Lommel (red.), LACUS Forum, t. XXXI, Houston, s. 93-104. 

Bacz B., 2012: Reflections on semelfactivity in Polish, "Studies in Polish Linguistics", 7, s. 107-128. 

Badiou A., 2010: Byt i zdarzenie, Kraków. 

Bańko M., 2002: Wykłady z polskiej fleksji, Warszawa. 

Bańkowski A., 2000: Słownik etymologiczny języka polskiego, Warszawa. 

Barentsen A., 1973: K opisaniju semantiki kategorij 'Vid' i 'Vremja' (Na materiale sovremennogo 

russkogo literaturnogo jazyka), "Tijdschrift voor Slavische Taal- en Letterkunde", 2, s. 5-32. 

Barentsen A., 1985: 'Aspect', 'Tijd' en de conjunctie POKA. (Over betekenis en gebruik van enkele 

vormen in het moderne Russisch), Amsterdam. 

Bartnicka B., 1982: Funkcje semantyczno-składniowe bezokolicznika we współczesnej polszczyźnie, 

Warszawa-Wrocław. 

Bartnicka B. et. al., 2004: Grammatik des Polnischen, Monachium. 

https://semanticsarchive.net/Archive/DQ5ODM0N/PolishVerbsAalsteinBlackburn.pdf
https://doi.org/10.1075/tsl.79


Benacchio R., 2010: Vid i kategorija vežlivosti v slavjanskom imperative: sravnitel'nyj analiz, 

Monachium- -Berlin. 

Benacchio R. et al. (red.), 2017: The role of prefixes in the formation of aspectuality. Issues of 

grammaticalization, Florencja. https://doi.org/10.36253/978-88-6453-698-9  

Berger T., 2009: Einige Bemerkungen zum tschechischen Absentiv, w: T. Berger (red.), Von 

grammatischen Kategorien und sprachlichen Weltbildern. Die Slavia von der Sprachgeschichte bis zur 

Politsprache: Festschrift für Daniel Weiss zum 60. Geburtstag, "Wiener Slawistischer Almanach", 73, 

Monachium-Wiedeń. 

Berger T., 2013: Eine ungewöhnliche Verwendung des Aspekts im Tschechischen - der imperfektive 

Aspekt in Handlungssequenzen, "Zeitschrift für Slavistik", 58 (1), s. 31-42. 

https://doi.org/10.1524/slaw.2013.0002  

Bień J.S., 1991: Koncepcja słownikowej informacji morfologicznej i jej komputerowej weryfikacji, 

Warszawa. 

Bogdan D.R., Sullivan W.J., 2009: The Tense-Aspect System of Polish Narrative. A Discourse and 

Cognitive Approach, Monachium. 

Bogusławski A., 1963: Prefiksacja czasownikowa we współczesnym języku rosyjskim, Wrocław-

Warszawa-Kraków. 

Bogusławski A. (Boguslavski А.), 1972: K voprosu o semantičeskoj storone glagol'nyx vidov, w: Z 

polskich studiów slawistycznych, t. 4, Warszawa, s. 227-232. 

Bogusławski A., 1974: Preliminaries for Semantic-Syntactic Description of Basic Predicative 

Expressions with Special Reference to Polish Verbs, w: O predykacji. Materiały konferencji Pracowni 

Budowy Gramatycznej Współczesnego Języka Polskiego IBL PAN. Zawoja 14-16 XII 1972, Wrocław-

Warszawa-Kraków-Gdańsk, s. 39-57. 

Bogusławski A., 1976: O zasadach rejestracji jednostek języka, "Poradnik Językowy", 8, s. 356-364. 

Bogusławski A., 1985: The Problem of the Negated Imperative in Perfective Verbs Revisited, "Russian 

Lingusitics", 9, s. 225-239. https://doi.org/10.1007/BF03380061  

Bogusławski A., 1988: Język w słowniku, Wrocław-Warszawa. 

Bogusławski A., 1994: Performatives or metatextual comments? On the cognitive and non-cognitive 

linguistic conventions, w: idem, Sprawy słowa. Word Matters, Warszawa, s. 58-77. 

Bogusławski A., 2003: Aspekt i negacja, Warszawa. 

Bogusławski A., 2010: Dwa studia z teorii fleksji (i inne przyczynki), Warszawa. 

Bogusławski A., Wawrzyńczyk J., 1993: Polszczyzna, jaką znamy. Nowa sonda słownikowa, Warszawa. 

Bol'šoj akademičeskij slovar' russkogo jazyka, 1950-1965: K.S. Gorbačevič (red.), Moskwa. 

Bondarko A.V., 1971: Vid i vremja russkogo glagola, Moskwa. 

Bondarko A.V., 1991: Osnovy funkcional'noj grammatiki: jazykovaja interpretacija idei vremeni, 

Petersburg. 

Bondarko A.V., 1996: Problemy grammatičeskoj semantiki i russkoj aspektologii, Moskwa. 

https://doi.org/10.36253/978-88-6453-698-9
https://doi.org/10.1524/slaw.2013.0002
https://doi.org/10.1007/BF03380061


Breu W., 1980: Semantische Untersuchungen zum Verbalaspekt im Russischen, Monachium. 

https://doi.org/10.3726/b12458  

Breu W., 1984: Grammatische Aspektkategorie und verbale Einheit, w: W. Girke, H. Jachnow (red.), 

Aspekte der Slavistik, Monachium, s. 7-25. 

Bricyn V.M., 1990: Sintaksis i semantika russkogo infinitiva, Kijów. 

Brown P., Levinson S., 1987: Politeness. Some Universals in Language Use, Cambridge. 

https://doi.org/10.1017/CBO9780511813085  

Brugmann K., 1891: Zur Frage der Entstehung des grammatischen Geschlechts, "Beiträge zur 

Geschichte der Deutschen Sprache und Literatur", 15, s. 523-531. 

https://doi.org/10.1515/bgsl.1891.1891.15.523  

Brugmann K., Delbrück B., 1961: Grundriß der vergleichenden Grammatik der indogermanischen 

Sprachen, Hildesheim. 

Bugajski M., 2007: Język w komunikowaniu, Warszawa. 

Bulygina T.V., 1982: K postroeniju tipologii predikatov v russkom jazyke, w: O.N. Seliverstova (red.), 

Semantičeskie tipy predikatov, Moskwa, s. 7-85. 

Černyx P.Ja., 1952: Istoričeskaja grammatika russkogo jazyka, Moskwa. 

Čertkova M., 1996: Kategoria vida v russkom jazyke, Moskwa. 

Chen M.K., 2013: The Effect of Language on Economic Behavior: Evidence from Savings Rates, Health 

Behaviors, and Retirement Assets, "American Economic Review", 103 (2), s. 690-731. 

https://doi.org/10.1257/aer.103.2.690  

Chvany C.V., 1987: Backgrounded Perfectives and Plot Line Imperfectives: Towards a Theory of 

Grounding in Text, w: M.S. Flier, A. Timberlake (red.), The Scope of Slavic Aspect, "Slavica", 

Columbus, Ohio, s. 247-273. 

Chvany C.V., 1990: Verbal aspect, discourse saliency, and the so-called "Perfect of result" in modern 

Russian, w: N.B. Thelin (red.), Verbal Aspect in Discourse, Amsterdam-Philadelphia, s. 213-235. 

https://doi.org/10.1075/pbns.5.10chv  

Cockiewicz W., 1992: Aspekt na tle systemu słowotwórczego polskiego czasownika i jego funkcyjne 

odpowiedniki w języku niemieckim, Kraków. 

Cockiewicz W., 2007: Na peryferiach aspektu, "LingVaria", 2 (4), s. 9-25. 

Cockiewicz W., Matlak A., 1995: Strukturalny słownik aspektowy czasowników polskich, Kraków. 

Comrie B., 1976: Aspect. An Introduction to the Study in Verbal Aspect and Related Problems, 

Cambridge. 

Corbett G., 1991: Gender, Cambridge. https://doi.org/10.1017/CBO9781139166119  

Corbett G., 2000: Number, Cambridge. https://doi.org/10.1017/CBO9781139164344  

Czarnecki T., 1998: Aspektualität im Polnischen und Deutschen. Bedeutungen und Formen in einer 

konfrontativen Übersicht, Gdańsk. 

https://doi.org/10.3726/b12458
https://doi.org/10.1017/CBO9780511813085
https://doi.org/10.1515/bgsl.1891.1891.15.523
https://doi.org/10.1257/aer.103.2.690
https://doi.org/10.1075/pbns.5.10chv
https://doi.org/10.1017/CBO9781139166119
https://doi.org/10.1017/CBO9781139164344


Czochralski J., 1967: Aspekt und Tempus im Polnischen und Deutschen. Eine Kontrastivstudie, 

Warszawa. 

Czochralski J.A., 1975: Verbalaspekt und Tempussystem im Deutschen und Polnischen. Eine 

konfrontative Darstellung, Warszawa. 

Dahl Ö., 1973: Some suggestions for a Logic of Aspect, w: G. Jacobsson (red.), Göteborg Contributions 

to the Seventh International Congress of Slavists, Göteborg, s. 21-35. 

Dahl Ö., 1985: Tense and Aspect Systems, Derby. 

Dahl Ö., 2000: The Grammar of Future Time Reference in European Languages, w: Ö. Dahl (red), 

Tense and Aspect in the Languages of Europe, Berlin-Nowy Jork, s. 309-328. 

https://doi.org/10.1515/9783110197099  

Dahl Ö. (red.), 2000: Tense and Aspect in the Languages of Europe, Berlin- Nowy Jork. 

https://doi.org/10.1515/9783110197099  

Dal' V.I., 1863-1866: Tolkovyj slovar' živogo velikorusskogo jazyka, Petersburg. 

Davidson D., 1969: The Individuation of Events, w: idem, Action & Events, Oxford. 

https://doi.org/10.1007/978-94-017-1466-2_11  

De Wit A., 2016: The Present Perfective Paradox across Languages, Oxford. 

https://doi.org/10.1093/acprof:oso/9780198759539.001.0001  

Dickey S.M., 2000: Parameters of Slavic Aspect, Stanford. 

Dickey S.M., 2005: S-/Z- and the Grammaticalization of Slavic Aspect, "Slovene Linguistic Studies", 5, 

s. 3-55. https://doi.org/10.17161/SLS.1808.1673  

Dickey S.M., 2010: Common Slavic "Indeterminate" Verbs of Motion Were Really Manner-of-Motion 

Verbs, w: V. Hasko, R. Perelmutter (red.), New Approaches to Slavic Verbs of Motion, Amsterdam, s. 

47-110. https://doi.org/10.1075/slcs.115.06dic  

Dickey S.M., 2011: The Varying Role of PO- in the Grammaticalization of Slavic Aspectual Systems: 

Sequences of Events, Delimitatives, and German Language Contact, "Journal of Slavic Linguistics", 19 

(2), s. 175-230. https://doi.org/10.1353/jsl.2011.0009  

Dickey S.M., 2012: Orphan Prefixes and the Grammaticalization of Aspect in South Slavic, 

"Jezikoslovlje", 13 (1), s. 71-105. 

Dickey S.M., 2015: Parameters of Slavic Aspect Reconsidered: The East-West Aspect Division from a 

Diachronic Perspective, w: M. Schrager et al. (red.), Studies in Accentology and Slavic Linguistics in 

Honor of Ronald F. Feldstein, Bloomington, s. 29-45. 

Dickey S.M., 2016: The Evolution of Slavic Aspect, Berlin. 

Dickey S.M., 2017: Prefixation in the raise of Slavic aspect, w: R. Benacchio et al. (red.), The role of 

prefixes in the formation of aspectuality. Issues of grammaticalization, Florencja, s. 85-102. 

Dickey S.M., Hutcheson J., 2003: Delimitative Verbs in Russian, Czech and Slavic, w: R.A. Maguire, A. 

Timberlake (red.), American contributions to the Thirteenth International Congress of Slavists, 

Columbus, Ohio, s. 23-36. 

https://doi.org/10.1515/9783110197099
https://doi.org/10.1515/9783110197099
https://doi.org/10.1007/978-94-017-1466-2_11
https://doi.org/10.1093/acprof:oso/9780198759539.001.0001
https://doi.org/10.17161/SLS.1808.1673
https://doi.org/10.1075/slcs.115.06dic
https://doi.org/10.1353/jsl.2011.0009


Dickey S.M., Janda L., 2015: Slavic Aspectual Prefixes and Numeral Classifiers: Two Kinds of Lexico-

Grammatical Unitizers, "Lingua", 168, s. 57-84. https://doi.org/10.1016/j.lingua.2015.09.005  

Dickey S.M., Kresin S., 2009: Verbal aspect and negation in Russian and Czech, "Russian Linguistics", 

33 (2), s. 121-176. https://doi.org/10.1007/s11185-009-9040-0  

Dostál A., 1954: Studie o vidovém systému v staroslověnštině, Praga. 

Dunaj B., 1971: Iteratywa typu bierać, pisywać w języku polskim, "Zeszyty Naukowe UJ. Prace 

Językoznawcze", CCXLII (32), Kraków. 

Durst-Andersen P., 2018: Aspect as a Communicative Category: Evidence from English, Russian and 

French, "Lingua", 209, s. 44-77. https://doi.org/10.1016/j.lingua.2018.04.002  

Fillmore Ch., 1968: The Case for Case, w: E. Bach, T. Harms (red.), Universals in Linguistic Theory, 

Nowy Jork. 

Forsyth J., 1970: A Grammar of Aspect. Usage and Meaning in the Russian Verb, Cambridge. 

Galton A., 1984: The Logic of Aspect, Oxford. 

Galton A., 1997: Verb, Aspect and Prototype Theory, w: Proceedings of the European Conference on 

Cognitive Science (ECCS'95), Saint-Malo, France, 4-7 April 1995, Le Chesnay, s. 121-128. 

Galton A., 2004: Fields and Objects in Space, Time, and Space-time, "Spatial Cognition and 

Computation", 4 (1), s. 1-28. https://doi.org/10.1207/s15427633scc0401_4  

Galton H., 1976: The main functions of the Slavic verbal aspects, Skopje. 

Garey H., 1957: Verbal Aspect in French, "Language", 33 (2), s. 91-110. 

https://doi.org/10.2307/410722  

Gasparov B., 1990: Notes on the "Metaphysics" of Russian Aspect, w: N.B. Thelin (red.), Verbal 

Aspect in Discourse, Amsterdam-Philadelphia, s. 191-212. https://doi.org/10.1075/pbns.5.09gas  

Gawełko M., 2006: O tendencjach rozwojowych polskiego bezokolicznika, "Polonica", XXVI/XXVII, s. 

255-273. 

Gebert L., 1993: Ambiguous Aspect Forms and Grounding, w: P. Rehder (red.), Slavistische Beiträge, 

305, Monachium, s. 99-113. 

Gebert L., 1997: Vzaimozavisimost' meždu značeniem glagola i vidom: sopostavlenije dvuch teorij 

vida, w: S. Karolak (red.), Semantika i struktura slavjanskogo vida, t. II, Kraków, s. 73-86. 

Gebert L., 2010: Listy o aspekcie, "Studia z Filologii Polskiej i Słowiańskiej", 45, s. 119-131. 

https://doi.org/10.11649/sfps.2010.007  

Gębka-Wolak M., 2011: Pozycje składniowe frazy bezokolicznikowej we współczesnym zdaniu 

polskim, Toruń. 

Gębka-Wolak M., Moroz A., 2019: Jednostka tekstu prawnego w ujęciu teoretycznym i praktycznym, 

Toruń. https://doi.org/10.17651/POLON.38.3  

Giro-Veber M., 1990 - zob. Guiraud-Weber M., 1990. https://doi.org/10.3817/0390083141  

Gizbert-Studnicki T., 1982: Znamiona czasownikowe w kodeksie karnym. Zagadnienie czasu 

gramatycznego i aspektu, "Studia Prawnicze", 1/2, s. 106-115. 

https://doi.org/10.1016/j.lingua.2015.09.005
https://doi.org/10.1007/s11185-009-9040-0
https://doi.org/10.1016/j.lingua.2018.04.002
https://doi.org/10.1207/s15427633scc0401_4
https://doi.org/10.2307/410722
https://doi.org/10.1075/pbns.5.09gas
https://doi.org/10.11649/sfps.2010.007
https://doi.org/10.17651/POLON.38.3
https://doi.org/10.3817/0390083141


Gloger Z., 1958: Encyklopedia staropolska, Warszawa. 

Glovinskaja M.Ja., 1982: Semantičeskie tipy vidovyx protivopostavlenij russkogo glagola, Moskwa. 

Glovinskaja M.Ja., 1994: Russkie rečevye akty i vid glagola, w: N.D. Arutjunova, N.K. Rjabceva (red.), 

Logičeskij analiz jazyka. Jazyk rečevyx dejstvij, Moskwa, s. 123-129. 

Goffman E., 1959: The presentation of self in everyday life, Doubleday. 

Gorbova E.V., 2010: Obščaja aspektologija Ju.S. Maslova: Iz istorii otečestvennoj lingvistiki, "Vestnik 

Permskogo Universiteta", 9 (3), s. 144-153. 

Gorbova E.V., 2011: Vidovaja parnost' russkogo glagola: problemy i rešenija, "Voprosy Jazykoznanija", 

4, s. 20-45. 

Gorbova E.V., 2013: Ešče raz o vidoobrazovanii russkogo glagola: k slovoizmenitel'noj traktovke vida, 

"Russian Linguistics", 38 (1), s. 1-21. https://doi.org/10.1007/s11185-013-9122-x  

Gramatyka współczesnego języka polskiego. Morfologia (GWJP), 1984: S. Urbańczyk (red.), 

Warszawa. 

Gramatyka współczesnego języka polskiego. Morfologia (GWJP), 1998: R. Grzegorczykowa, R. 

Laskowski, H. Wróbel (red.), Warszawa. 

Grice P., 1977: Logika i konwersacja, "Przegląd Humanistyczny", 6, s. 85-99. 

Grochowski M., 1989: O pojęciu groźby, "Polonica", XIV, s. 33-44. 

Groot C. de, 2000: The absentive, w: Ö. Dahl (red.), Tense and Aspect in the Languages of Europe, 

Berlin-Nowy Jork, s. 641-667. 

Grzegorczykowa R., 1997: Nowe spojrzenie na kategorię aspektu w perspektywie semantyki 

kognitywnej, w: R. Grzegorczykowa, Z. Zaron (red.), Semantyczna struktura słownictwa i wypowiedzi, 

Warszawa, s. 25-38. 

Guiraud-Weber M., 1988: L'Aspect du verbe russe: essais de présentation, Aix-en-Provance. 

Guiraud-Weber M. (Giro Veber M.), 1990: Vid i semantika russkogo glagola, "Voprosy Jazykoznanija", 

2, s. 102-112. 

Hasko V., Perelmutter R., 2010: New Approaches to Slavic Verbs of Motion, Amsterdam. 

https://doi.org/10.1075/slcs.115  

Haspelmath M., 1989: From Purposive to Infinitive - a Universal Path of Grammaticization, "Folia 

Linguistica. Historica", X (1/2), s. 287-310. https://doi.org/10.1515/flih.1989.10.1-2.287  

Heck S., 2016: Verbal Aspect in the Czech and Russian Imperative, w: E. Fuß et al. (red.), Grammar 

and Corpora, Heidelberg, s. 249-258. 

Henriksen C., Stammerjohann H. (red.), 2009: Lexicon Grammaticorum: A Bio-Bibliographical 

Companion to the History of Linguistics, Tybinga. https://doi.org/10.1515/9783484971127  

Hojka B. et al., 2011: Opis relacji leksykalno-semantycznych w Słowosieci 2.0. Czasownik, "PRE", 5, 

Wrocław. 

Holvoet A., 1989: Aspekt a modalność w języku polskim na tle ogólnosłowiańskim, Wrocław-

Warszawa. 

https://doi.org/10.1007/s11185-013-9122-x
https://doi.org/10.1075/slcs.115
https://doi.org/10.1515/flih.1989.10.1-2.287
https://doi.org/10.1515/9783484971127


Hopper P.J., 1979: Aspect and Foregrounding in Discourse, w: T. Givon (red.), Discourse and Syntax, 

"Syntax and Semantics", 12, Nowy Jork, s. 213-241. https://doi.org/10.1163/9789004368897_010  

Humboldt W., 1963 [1822]: Über das Entstehen der grammatischen Formen und ihren Einfluß auf die 

Ideenentwicklung, w: idem, Schriften zur Sprachphilosophie, t. 3, Darmstadt, s. 31-63. 

Huszcza R., 1996: Honoryfikatywność. Gramatyka, pragmatyka, typologia, Warszawa. 

Ibrahim M.H., 1973: Grammatical gender, its origin and development, Haga. 

https://doi.org/10.1515/9783110905397  

Inny słownik języka polskiego, 2000: M. Bańko (red.), Warszawa. 

Isačenko A., 1960: Grammatičeskij stroj russkogo jazyka v sopostavlenii s slovackim. Morfologija II, 

Bratysława. 

Isačenko A., 1962: Die russische Sprache der Gegenwart, Halle. 

Israeli A., 1996: Discourse analysis of Russian aspect: accent on creativity, "Journal of Slavic 

Linguistics", 4 (1), s. 8-49. 

Israeli A., 2001: The choice of aspect in Russian verbs of communication. Pragmatic contract, "Journal 

of Slavic Linguistics", 9 (1), s. 49-98. 

Ivančev S., 1961: Kontekstovo obuslovena ingresivna upotreba na glagolite ot nesvaršen vid v ćeskija 

ezik, "Godišnik na Sofijskija Universitet", 54 (3), s. 1-152. 

Jakobson R., 1971: Zur Struktur des russischen Verbums, w: idem, Selected Writings, II, Haga, s. 3-15. 

Jakobson R., 1989: Szyftery, kategorie czasownikowe i czasownik rosyjski, w: idem, W poszukiwaniu 

istoty języka, Warszawa, s. 257-281. 

Jakobson R., Halle M., 1956: Fundamentals of Language, Oxford. 

Jakowicka E., 1968: Konstrukcje typu "dochodzić czego", "dochodzić do czego" w języku polskim, 

"Poradnik Językowy", 4, s. 186-189. 

Janda L., 1986: ASemantic Analysis of the Russian Verbal Prefixes ZA-, PERE-, DO- and OT-, 

Monachium. https://doi.org/10.3726/b13088  

Janda L., 2007: Aspectual Clusters of Russian Verbs, "Studies in Linguistics", 31 (3), s. 607-648. 

https://doi.org/10.1075/sl.31.3.04jan  

Janda L., 2008: Motion Verbs and the Development of Aspect in Russian, "Scando-Slavica", 54 (1), s. 

179-197. https://doi.org/10.1080/00806760802494265  

Janda L., 2010: Perfectives from indeterminate motion verbs in Russian, w: V. Hasko, R. Perelmutter 

(red.), New Approaches to Slavic Verbs of Motion, Amsterdam, s. 125-140. 

https://doi.org/10.1075/slcs.115.09jan  

Janda L. et al., 2013: Why Russian aspectual prefixes aren't empty: prefixes as verb classifiers, 

"Slavica", Indiana. 

Janda L., Lyashevskaya O., 2011: Aspectual Pairs in the Russian National Corpus, "Scando-Slavica", 57 

(2), s. 201-215. https://doi.org/10.1080/00806765.2011.631780  

https://doi.org/10.1163/9789004368897_010
https://doi.org/10.1515/9783110905397
https://doi.org/10.3726/b13088
https://doi.org/10.1075/sl.31.3.04jan
https://doi.org/10.1080/00806760802494265
https://doi.org/10.1075/slcs.115.09jan
https://doi.org/10.1080/00806765.2011.631780


Jeffers R.J., 1975: Remarks on Indo-European Infinitives, "Language", 51 (1), s. 133-148. 

https://doi.org/10.2307/413155  

Jensen P.A., 1990: Narrative Description or Descriptive Narration: Problems of Aspectuality in 

Čechov, w: N.B. Thelin (red.), Verbal Aspect in Discourse, Amsterdam-Philadelphia, s. 383-408. 

https://doi.org/10.1075/pbns.5.20alb  

Jespersen O., 1933: Essentials of English Grammar, Londyn. 

Jóźwiak K., 2014: Specyfika aspektu werbalnego w języku prawnym na przykładzie Kodeksu karnego z 

1997 roku, w: D. Kondratczyk-Przybylska, A. Niewiadomski, E. Walewska (red.), Język współczesnego 

prawa: polityka a język, Warszawa, s. 179-201. 

Jurkiewicz-Rohrbacher E., 2019: Polish verbal aspect and its Finnish statistical correlates in the light 

of a parallel corpus, Helsinki. 

Kagan O., 2010: Aspects of motion: On the semantics and pragmatics of indeterminate aspect, w: V. 

Hasko, R. Perelmutter (red.), New Approaches to Slavic Verbs of Motion, Amsterdam, s. 141-162. 

https://doi.org/10.1075/slcs.115.10kag  

Karcevski S., 1927: Systeme du verbe russe, w: idem, Essai de linguistique synchronique, Praga. 

Kardela H., 1997: Telicity as a Perfectivising Category: Notes on Aspectual Distinctions in English and 

Polish, w: R. Hickey, S. Puppel (red.), Language History and Linguistic Modelling. A Festschrift for 

Jacek Fisiak on his 60th Birthday, t. 2, Berlin. 

Kardela H., 2001: Subiektywizacja aspektu, "Prace Filologiczne", XLVI, s. 293-312. 

Karolak S., 1992: Aspekt a Aktionsart w semantycznej strukturze języków słowiańskich, w: Z polskich 

studiów slawistycznych, t. 8, Warszawa, s. 93-99. 

Karolak S. (Karoljak S.), 1994: Ponjatijnaja i vidovaja struktura glagola, w: S. Karolak (red.), Semantika 

i struktura slavjanskogo vida, Kraków, s. 93-112. 

Karolak S., 1996: O semantyce aspektu (w dwudziestą rocznicę publikacji rozprawy F. Antinucciego i 

L. Gebert "Semantyka aspektu czasownikowego"), "Biuletyn Polskiego Towarzystwa 

Językoznawczego", 52, s. 9-56. 

Karolak S., 2001: Od semantyki do gramatyki. Wybór rozpraw, Warszawa. 

Karolak S., 2005: Semantyka i struktura aspektu w językach naturalnych, Kielce. 

Karolak S., 2008: Semantyczna kategoria aspektu, Gramatyka konfrontatywna bułgarsko-polska, t. 8, 

Warszawa. 

Karolak S. (red.), 1994: Semantika i struktura slavjanskogo vida, Kraków. 

Karolak S. (red.), 1997: Semantika i struktura slavjanskogo vida, t. II, Kraków. 

Kaszowska A., Poveda-Balbuena M., 2019: Polskie czasowniki dokonane i niedokonane, Warszawa. 

Kątny A., 1994: Zu ausgewählten Aktionsarten im Polnischen und ihre Entsprechungen im Deutschen, 

Rzeszów. 

Kempgen S. et al., 2009: Die slavischen Sprachen / The Slavic Languages. Ein internationales 

Handbuch zu ihrer Struktur, ihrer Geschichte und ihrer Erforschung, Berlin-Nowy Jork. 

https://doi.org/10.2307/413155
https://doi.org/10.1075/pbns.5.20alb
https://doi.org/10.1075/slcs.115.10kag


Kiklewicz A., 2005: Finitywny (teleologiczny) model aspektualności: założenia teoretyczne, "Prace 

Filologiczne", L, s. 59-82. 

Klemensiewicz Z., 1953: Zarys składni polskiej, Warszawa. 

Klemensiewicz Z., 1985: Historia języka polskiego, Warszawa. 

Klemensiewicz Z., Lehr-Spławiński T., Urbańczyk S., 1965: Gramatyka historyczna języka polskiego, 

Warszawa. 

Klimonov V., 1997: Zum Ausdruck der Aspektualität im Russischen und im Deutschen: Phasen 

Aktionsarten, w: W. Gladrow, S. Heyl (red.), Slawische und deutsche Sprachwelt. Typologische 

Spezifika der slawischen Sprachen im Vergleich mit dem Deutschen, Frankfurt, s. 138-150. 

Knapiusz (Knapski/Cnapius) G., 1621: Thesaurus polono-latino-graecus seu promptuarium linguae 

Latinae et Graecae, Kraków. 

Kochańska A., 2000: Verbal Aspect and Construal, w: A. Foolen, F. van der Leek (red.), Constructions 

in cognitive linguistics, Amsterdam, s. 141-166. https://doi.org/10.1075/cilt.178.10koc  

Kochańska A., 2002: A cognitive grammar analysis of Polish non-past perfectives and imperfectives: 

How virtual events differ from actual ones, w: F. Brisard (red.), Grounding. The epistemic footing of 

deixis and reference, Berlin-Nowy Jork, s. 349-390. https://doi.org/10.1515/9783110899801.349  

Kochańska A., 2004: How perfect can an imperfective be? A cognitive grammar contrastive analysis 

of the Polish past imperfective and the English present perfect, w: B. Lewandowska-Tomaszczyk, A. 

Kwiatkowska (red.), Imagery in language. Festschrift in honour of professor Ronald W. Langacker, 

Frankfurt, s. 269-278. 

Kopczyński O., 1784: Gramatyka dla szkół narodowych na klassę Drugą, Kraków. 

Kopczyński O., 1806: Grammatyka dla szkół narodowych na klassę 1, Warszawa (wyd. 9). 

Kopečný F., 1962: Slovesný vid v čěstině, Praga. 

Koronczewski A., 1993: Die Kategorie des Perfekts im Polnischen, w: G. Hentschel, R. Laskowski 

(red.), Studies in Polish Morphology and Syntax, Monachium, s. 251-257. 

Korytkowska M., Małdżiewa W., 2002: Od zdania złożonego do zdania pojedynczego (nominalizacja 

argumentu propozycjonalnego w języku polskim i bułgarskim), Toruń. 

Koschmieder E., 1930: Durchkreuzungen von Aspekt- und Tempussystem im Präsens, "Zeitschrift für 

slavische Philologie", VII, s. 341-358. 

Koschmieder E., 1934: Nauka o aspektach czasownika polskiego w zarysie. Próba syntezy, Wilno. 

Koseska-Toszewa V., 1995: O aspekcie i czasie w ujęciu kognitywnym, "Biuletyn Polskiego 

Towarzystwa Językoznawczego", 51, s. 25-31. 

Koseska-Toszewa V., Mazurkiewicz A., 1991: Sieciowe przedstawienie temporalności i modalności w 

zdaniach języka naturalnego, w: V. Koseska-Toszewa, M. Korytkowska (red.), Studia gramatyczne 

bułgarsko-polskie, t. 4: Modalność a inne kategorie językowe, Wrocław, s. 7-25. 

Koseska-Toszewa V., Mazurkiewicz A., 2010a: Constructing catalogue of temporal situations, 

"Cognitive Studies", 10. 

https://doi.org/10.1075/cilt.178.10koc
https://doi.org/10.1515/9783110899801.349


Koseska-Toszewa V., Mazurkiewicz A., 2010b: Time flow and tenses, Warszawa. 

Kozera I., 2018: Semantika i pragmatika vtoričnoj imperfektivacii v sovremennom russkom jazyke na 

osnovanii korpusnogo analiza, Kraków. 

Křížková H., 1960: Vývoj opisného futura v jazycích slovanských zvlaště v ruštině, "Acta Universitatis 

Palackianae Olomucensis. Fakultas Philosophica. Philologica", 4 (II), Praga. 

Kubicka E., 2015: Przysłówki reprezentujące pojęcie granicy we współczesnym języku polskim, Toruń. 

Kunze E., 1990: Karalne postacie przygotowania przestępstwa w polskim prawie karnym, "Ruch 

Prawniczy, Ekonomiczny i Socjologiczny", LII (3/4), s. 89-97. 

Kuryłowicz J., 1987a [1968], O rozwoju kategorii gramatycznych, w: idem, Studia językoznawcze, 

Warszawa, s. 116-144. 

Kuryłowicz J., 1987b [1929]: Pochodzenie słowiańskich aspektów czasownikowych, w: idem, Studia 

językoznawcze, Warszawa, s. 434-438. 

Lakoff R.T., 1973: The Logic of Politeness, or Minding Your P's and Q's, "Chicago Linguistic Society", 9, 

Chicago, s. 292-305. 

Laskowski R., 1977: Od czego lepszy jest lepszy?, "Język Polski", 57, s. 323-334. 

Laskowski R., 1998: Semantyka trybu rozkazującego, "Polonica", XIX, s. 5-29. 

Leech G.N., 1983: Principles of Pragmatics, Londyn. 

Lehmann Ch., 2002: Thoughts on Grammaticalization, Erfurt. 

Lehmann V., 1988: Der russische Aspekt und die lexikalische Bedeutung des Verbs, "Zeitschrift für 

Slavische Philologie", 48, s. 170-181. 

Lehmann V., 1992: Terminativität als Sonderfunktion des ipf. Aspektes, w: T. Reuther (red.), 

Slavistische Linguistik, t. 292, Monachium, s. 227-240. 

Lehmann V., 1994: Episodizität, w: H. Mehlig (red.), Slavistische Linguistik, t. 319, Monachium, s. 153-

179. 

Lehmann V., 1995: Rekategorisierung und interne Struktur von Kategorien. Die Beispiele Aspekt und 

Metapher, w: H. Schaller (red.), Festschrift für H.B. Harder zum 60. Geburtstag, Monachium, s. 303-

319. 

Lehmann V., 2003: Grammatische Derivation (Aspekt, Genus verbi, Komparation, Partizip und andere 

Phänomene zwischen Flexion und Wortbildung), w: T. Berger, K. Gutschmidt (red.), Funktionale 

Beschreibung slavischer Sprachen. Beiträge zum XIII. Internationalen Slavistenkongress in Ljubljana, 

Monachium, s. 139-162. 

Leinonen M., 1982: Russian Aspect, "Temporal'naja lokalizacija", and definiteness/indefiniteness, 

Helsinki. 

Levin B., 1993: English Verb Classes and Alternations: A preliminary Investigation, Chicago-Londyn. 

Lizisowa M.T., 2018: Komunikacyjna teoria języka prawnego, Poznań. 

Lomonosov M.V., 1775: Rossijskaja grammatika, Sankt Petersburg. 



Łazarz M., 2007: Kraty sytuacji elementarnych, rozprawa doktorska, Uniwersytet Jagielloński. 

Łaziński M., 1995: O pojęciu perfectivów tantum i różnych kryteriach ich wydzielania, "Poradnik 

Językowy", 5/6, s. 1-6. 

Łaziński M., 1996: Bezokolicznik czasownika dokonanego jako człon wymagany w zdaniu, "Poradnik 

Językowy", 1, s. 21-29. 

Łaziński M., 1997: Opozycja czasowników mówić - powiedzieć w języku polskim. Analiza leksykalna i 

aspektowa, w: Z. Zaron (red.), Semantyczna struktura słownictwa i wypowiedzi, Warszawa, s. 121-

147. 

Łaziński M., 1998: Die spezifischen Bedeutungen des imperfektiven Aspekts und die lexikalische 

Bedeutung polnischer Mitteilungsverben, w: M. Giger, T. Menzel, B. Wiemer (red.), Lexikologie und 

Sprachveränderung in der Slavia, Oldenburg, s. 115-132. 

Łaziński M., 2001: Was für ein Perfekt gibt es im modernen Polnisch?, "Linguistik Online", 8 (1), 

http://www.linguistik-online.de/1_01.  

Łaziński M., 2003: Uwarunkowania stylistyczne użycia aspektu czasownika, w: Z polskich studiów 

slawistycznych, t. 10, Warszawa, s. 127-136. 

Łaziński M., 2006: O panach i paniach. Polskie rzeczowniki tytularne i ich asymetria rodzajowo-

płciowa, Warszawa. 

Łaziński M., 2008: O głosowaniu i zagłosowaniu. Polityczne aspekty aspektu, w: B. Brehmer, K. Bente 

Fischer, G. Krumholz (red.), Aspekte, Kategorien und Kontakte slavischer Sprachen. Festschrift für 

Volkmar Lehmann zum 65. Geburtstag, Hamburg, s. 287-299. 

Łaziński M., 2009: Liczba gramatyczna polskich rzeczowników osobowych a ich odniesienie, w: T. 

Berger et al. (red.), Von grammatischen Kategorien und sprachlichen Weltbildern. Die Slavia von der 

Sprachgeschichte bis zur Politsprache: Festschrift für Daniel Weiss zum 60. Geburtstag, "Wiener 

Slawistischer Almanach", 73, Monachium-Wiedeń, s. 399-409. 

Łaziński M., 2011a: Polish aspectual prefixes, their order and functions: A study based on the 

National Corpus of Polish, "Word Structure", 4 (2), s. 231-243. 

https://doi.org/10.3366/word.2011.0012   

Łaziński M., 2011b: Kto imeet uši slyšat', da slyšit! Funkcje semantyczne bezokolicznika jako 

nadrzędnego predykatu w zdaniu polskim i rosyjskim, w: M. Bańko, D. Kopcińska (red.), Różne formy, 

różne treści. Tom ofiarowany Profesorowi Markowi Świdzińskiemu, Warszawa, s. 139-150. 

Łaziński M., 2014: The aspect of Polish performatives against the background of politeness rules, 

"Zeitschrift für Slavische Philologie", 70 (2), s. 328-343. 

Łaziński M., 2015a: Grzeczność, niegrzeczność i grzeczność pozorna. Zmiana wartościowania w 

systemie adresatywnym na przykładzie tytułów "ksiądz" i "siostra", w: M. Święcicka, M. Pelplińska-

Narloch (red.), (Nie)grzeczność, interakcja, komunikacja. Bydgoskie studia nad pragmatyką językową, 

Bydgoszcz, s. 80-92. 

Łaziński M., 2015b: Funkcii infinitiva v pol'skom i russkom jazykax na fone korpusov, w: D. Szumska, 

K. Ozga (red.), Jazyk i metod. Russkij jazyk na grani metodologičeskogo sryva, t. 3, Kraków, s. 157-169. 

http://www.linguistik-online.de/1_01
https://doi.org/10.3366/word.2011.0012


Łaziński M., 2015c: Verbal aspect and legal interpretation: the use of verbal aspect in Slavic penal 

codices, w: M. Kitadze (red.), Aspektual'naja semantičeskaja zona: tipologija sistem i scenarii 

diahroničeskogo razvitija, Kioto, s. 131-136. 

Łaziński M., 2017: Vid glagola v russkix i pol'skix juridičeskix tekstax, "Vestnik Sankt-Peterburgskogo 

Universiteta. Jazyk i Literatura", 14 (2), s. 199-209. https://doi.org/10.21638/11701/spbu09.2017.205  

Łaziński M., 2018: Aspekt czasownika w tekście prawnym na przykładzie polskich, rosyjskich i 

ukraińskich kodeksów karnych, w: T. Milliaressi (red.), La relation temps/aspect: approches 

typologique et contrastive, Lille, s. 439-444. 

Łaziński M., 2020a (w druku): Pary aspektowe w polskich słownikach, w: M. Bańko, E. Rudnicka (red.), 

Leksykografia w różnych kontekstach, Warszawa. 

Łaziński M., 2020b (w druku): Between ingressivity and resultativity: The prefix za- in contemporary 

Polish from a cross-Slavic perspective, "Zeitschrift für Slavistik". 

Łaziński M., Jóźwiak K., 2017: Verbal Aspect and Legal Interpretation: the Use of Verbal Aspect in the 

Polish Penal Code, "Polonica", XXXVII, s. 167-177. https://doi.org/10.17651/POLON.37.7  

Łaziński M., Wiemer B., 1997a: Możliwości rekategoryzacji duratywnej i terminatywnej polskich i 

niemieckich czasowników przekazu i ich konwersów, w: R. Grzegorczykowa, A. Pajdzińska (red.), 

Językowa kategoryzacja świata, Lublin, s. 333-356. 

Łaziński M., Wiemer B., 1997b: Terminatywność jako kategoria stopniowalna, "Prace Filologiczne", 

XV, s. 99-126. 

Maciaszek J., 2009: Metafizyka zdarzeń Donalda Davidsona, "Acta Universitatis Lodziensis. Folia 

Philosophica", 22, s. 87-104. 

Malinowski A., 2006: Redagowanie tekstu prawnego, Warszawa. 

Maliszewska A., Saloni Z., 1986: Opozycja czasowników ndk i dk w nauczaniu szkolnym, "Polonistyka", 

7, s. 337-342. 

Malyj akademičeskij slovar' russkogo jazyka, 1957-1961: N. Evgenieva (red.), Moskwa. 

Maslov Ju.S., 1948: Vid i leksičeskoe značenie glagola v sovremennom russkom literaturnom jazyke, 

"Izvestija Akademii Nauk SSSR", 7 (4), s. 307-316. 

Maslov Ju.S., 1959: Glagol'nyj vid v sovremennom bolgarskom literaturnom jazyke / Voprosy 

grammatiki bolgarskogo literaturnogo jazyka, Moskwa. 

Maslov Ju.S., 1963: Morfologija glagol'nogo vida v sovremennom bolgarskom literaturnom jazyke, 

Moskwa. 

Maslov Ju.S., 1964: Voprosy glagol'nogo vida v sovremennom zarubežnom jazykoznanii, Moskwa. 

Maslov Ju.S., 1965: Sistema osnovnyx ponjatij i terminov slavjanskoj aspektologii, w: idem, Voprosy 

obščego jazykoznanija, Leningrad, s. 53-80. 

Maslov Ju.S., 1983: Rezul'tativ, perfekt i glagol'nyj vid, w: V.P. Nedjalkov (red.), Tipologija 

rezul'tativnych konstrukcij, Leningrad, s. 41-54. 

Maslov Ju.S., 1984a: Očerki po aspektologii, Leningrad. 

https://doi.org/10.21638/11701/spbu09.2017.205
https://doi.org/10.17651/POLON.37.7


Maslov Ju.S., 1984b: Vozniknovenie kategorii soveršennogo/nesoveršennogo vida, w: idem, Očerki 

po aspektologii, Leningrad, s. 102-110. 

Maslov Ju.S., 1984c: Sistema častnyx vidovyx značenij i tipy protivopostavlenij soveršennogo i 

nesoveršennogo vida, w: idem, Očerki po aspektologii, Leningrad, s. 70-84. 

Mattiola S., 2019: Typology of Pluractional Constructions in the Languages of the World, Amsterdam-

Philadelphia. https://doi.org/10.1075/tsl.125  

Maurice F., 1996: Der modale Infinitiv in der modernen russischen Standardsprache, Monachium. 

https://doi.org/10.3726/b12550  

Mayo P.J., 1985: The Morphology of Aspect in Seventeenth-Century Russian (Based on the Texts of 

the Smutnoe Vremja), Columbus, Ohio. 

Mazon A., 1914: Emplois des aspects du verbe russe, Paryż. 

Mazurkiewicz A., 1986: Zdarzenia i stany: elementy temporalności, w: V. Koseska-Toszewa (red.), 

Studia gramatyczne bułgarsko-polskie, t. 1: Temporalność, Wrocław, s. 203-215. 

Meger A., Woźniak M., Waldenfels R. von, 2016: Jak stworzyć korpus równoległy "dla wszystkich"? O 

pracy nad Polsko-Niemieckim i Niemiecko-Polskim Korpusem Równoległym = How to create a parallel 

corpus "for all"? About the building of the Polish-German and German-Polish Parallel Corpus, w: E. 

Gruszczyńska, A. Leńko-Szymańska (red.), Polskojęzyczne korpusy równoległe. Polish-language 

Parallel Corpora, Warszawa, s. 97-118. 

Mehlig H.R., 1979: Überlegungen zur Funktion und Determinierung der Aspekte im Russischen, w: J. 

Raecke, Ch. Sappok (red.), Slavistische Linguistik, Monachium, s. 151-196. 

Mehlig H.R., 1980: Linguistische und didaktische Überlegungen zum Verbalaspekt im Russischen, 

"Zielsprache Russisch", 1, s. 1-16. 

Mehlig H.R., 1981: Satzsemantik und Aspektsemantik im Russischen. Zur Verbalklassifikation von 

Zeno Vendler, w: P. Hill, V. Lehmann (red.), Slavistische Linguistik, Monachium, s. 95-151. 

Mehlig H.R., 1982: Verbalaspekt und Iteration im Russischen, w: W. Girke (red.), Slavistische 

Linguistik 1981, Monachium, s. 113-154. 

Mehlig H.R., 1997a: Vid i referencial'nyj status glagol'noj predikacii v tekste, w: S. Karolak (red.), 

Semantika i struktura slavjanskogo vida, t. II, Kraków, s. 159-182. 

Mehlig H.R., 1997b: Nekotorye zamečanija po povodu opisanija kategorija vida v russkom jazyke, 

"Russian Linguistics", 21, s. 177-193. https://doi.org/10.1023/A:1006822518198  

Mehlig H.R., 1999: Kommunikativnaja funkcija obščego i častnogo otricanija, w: Z. Greń, V. Koseska-

Toszewa (red.), Semantyka a konfrontacja językowa 2, Warszawa, s. 181-195. 

Mehlig H.R., 2007: Aspect and bounded quantity complements in Russian, w: S. Rothstein (red.), 

Theoretical and Crosslinguistic Approaches to the Semantics of Aspect, Amsterdam-Philadelphia, s. 

258-290. https://doi.org/10.1075/la.110.11meh  

Mehlig H.R., 2011: Obščefaktičeskoe i edinično-faktičeskoe značenija nesoveršennogo vida v russkom 

jazyke, "Vestnik Moskovskogo Universiteta. Filologija", 9 (4), s. 19-47. 

Meillet A., 1958: Wstęp do językoznawstwa indoeuropejskiego, Warszawa. 

https://doi.org/10.1075/tsl.125
https://doi.org/10.3726/b12550
https://doi.org/10.1023/A:1006822518198
https://doi.org/10.1075/la.110.11meh


Melčuk I.S., 2012: Jazyk: ot smysla k tekstu, Moskwa. 

Mende J. et al. (red.), 2011: Vid i akcional'nost' russkogo glagola: Opyt slovarja, Hamburg.  

https://doi.org/10.3726/b11920  

Miklosich F., 1926: Vergleichende Grammatik der slavischen Sprachen, Heidelberg. 

Mindak J., 1986: Aspekt a zdarzenie, w: V. Koseska-Toszewa (red.), Studia gramatyczne bułgarsko-

polskie, t. 1: Temporalność, Wrocław. 

Mirowicz A., 1959: Miejsce aspektów w systemie morfologicznym czasownika, "Biuletyn Polskiego 

Towarzystwa Językoznawczego", 18, s. 109-112. 

Młynarczyk A., 2004: Aspectual Pairing in Polish, Utrecht. 

Moser M., 1998: Die polnische, ukrainische und weißrussische Interferenzschicht im russischen 

Satzbau des 16. und 17. Jahrhunderts, Frankfurt-Berlin. 

Mourelatos A.P., 1978: Events, processes, and states, "Linguistics and Philosophy", 2 (3), s. 415-434. 

https://doi.org/10.1007/BF00149015  

Nadachewicz A., 1998: Kategoria aspektu w języku polskim i niemieckim. Analiza translatywna, 

"Investigationes Linguisticae", 15, s. 153-169. https://doi.org/10.14746/il.2007.15.9  

Nagórko A., 1998: Zarys gramatyki polskiej, Warszawa. 

Nagórko A., 2007: Lexikologie des Polnischen, Hildesheim-Zurych-Nowy Jork. 

Nagórko A., 2010: Podręczna gramatyka język polskiego, Warszawa. 

Nagórko A., Łaziński M., Burkhardt H., 2004: Dystynktywny słownik synonimów, Kraków. 

Nedjalkov V.P. (red.), 1983: Tipologija rezul'tativnych konstrukcij, Leningrad. 

Nedjalkov V.P., Jaxontov S.E., 1983: Tipologija rezul'tativnych konstrukcij, w: V.P. Nedjalkov (red.), 

Tipologija rezul'tativnych konstrukcij, Leningrad, s. 5-41. 

Nesset T., 2013: The history of the Russian semelfactive: the development of a radial category, 

"Journal of Slavic Linguistics", 21 (1), s. 123-169. https://doi.org/10.1353/jsl.2013.0000  

Němec I., 1958: Iterativnost a vid, "Slovo a Slovesnost", 19, s. 189-199. 

Netteberg K., 1953: Etudes sur le verbe polonais, Kopenhaga. 

Nitsch K., 1913: Nowy czas przeszły złożony, "Język Polski", 1, s. 102-106. 

Novyj slovar' russkogo jazyka. Tolkovo-slovoobrazovatel'nyj, 2000: T.F. Efremova (red.), Moskwa. 

Nowakowska M., 2013: Imperfektyw w użyciu nieokreślonym, w: W. Żarski (red.), Kondensacja i 

kompresja w języku, tekstach i kulturze, Wrocław, s. 121-136. 

Nowakowska M., 2014: Przede wszystkim znaczenie. Teoria determinacji i aspektu Profesora 

Stanisława Karolaka, w: M. Grochowski, Z. Zaron (red.), Znaki pamięci. Spuścizna językoznawców 

polskich drugiej połowy XX wieku, Warszawa, s. 39-53. 

Nowakowska M., w druku: Rezultatywność w języku francuskim i polskim. 

Ostermair O., 1997: Zweifelsfälle Deutsch, Monachium. 

https://doi.org/10.3726/b11920
https://doi.org/10.1007/BF00149015
https://doi.org/10.14746/il.2007.15.9
https://doi.org/10.1353/jsl.2013.0000


Padučeva E.V., 1990: Vid i leksičeskoe značenie glagola. Ot leksičeskogo značenija glagola k ego 

aspektual'noj xarakteristike, "Russian Linguistics", 14, s. 1-18. 

Padučeva E.V., 1993: Taksonomičeskie kategorii glagolov imperfectiva tantum v russkom jazyke, 

"Nauchno-Tehnicheskaja Informacija", 2 (2), s. 122-151. 

Padučeva E.V., 1994a: Taksonomičeskie kategorii glagola i semantika vidovogo protivopostavlenija, 

"Semiotika i Informatika", 34, s. 7-31. 

Padučeva E.V., 1994b: Vid i vremja performativnogo glagola, w: N. Arutjunova, N.K. Rjabceva (red.), 

Logičeskij analiz jazyka. Jazyk rečevyx dejstvij, Moskwa, s. 37-42. 

Padučeva E.V., 1998: Opyt sistematizacii ponjatij i terminov aspektologii, "Russian Lingusistics", 32, s. 

35-58. https://doi.org/10.1023/A:1006898915443  

Padučeva E.V., 2009: Leksičeskaja aspektual'nost' i klassifikacija predikatov po Maslovu-Vendleru, 

"Voprosy Jazykoznanija", 6, s. 3-21. 

Padučeva E.V., 2010a: Opyt isčislenija častnyx vidovyx značenii nesoveršennogo glagola, w: eadem, 

Semantičeskie issledovanija, Moskwa, s. 24-31. 

Padučeva E.V., 2010b: Semantičeskie issledovanija, Moskwa. 

Padučeva E.V., 2010c: Semantičeskie svjazi meždu obščefaktičeskom i aktualnodlitelnom značeniem 

nsv vida, w: eadem, Semantičeskie issledovanija, Moskwa, s. 19-23. 

Padučeva E.V., 2010d: Semantika i pragmatika nesoveršennogo vida imperativa, w: eadem, 

Semantičeskie issledovanija, Moskwa, s. 66-83. 

Padučeva E.V., 2010e: Semantika vida i točka otsčeta, w: eadem, Semantičeskie issledovanija, 

Moskwa, s. 9-23. 

Pálosi I., 2013: Količestvennaja aspektual'nost' v russkom jazyke v zerkale količestvenno-predel'nyx 

sposobov glagol'nogo dejstvija, rozprawa doktorska, Uniwersytet Budapeszteński 

(http://doktori.btk.elte.hu/lingv/palosiildiko/diss.pdf ). 

Pčelinceva E.V., 2016: Ot glagola k imeni. Aspektualnost v russkix, ukrainskix i pol'skix imenax 

dejstvija, Sankt Petersburg. 

Perlin J., 2010: Ile jest we współczesnej polszczyźnie czasowników dwuaspektowych, "Linguistica 

Copernicana", 1 (3), s. 165-171. https://doi.org/10.12775/LinCop.2010.007  

Peškovskij A.M., 1956: Russkij sintaksis v naučnom osvesčěnii, Moskwa. 

Petri C.A., 1962: Fundamentals of the Theory of Asynchronous Information Flow, w: Proc.of IFIP'62 

Congress, Amsterdam. 

Petruxina E.V., 2000: Aspektual'nye kategorii glagola v russkom jazyke: v sopostavlenii s češskim, 

slovackim, pol'skim i bolgarskim jazykami, Moskwa. 

Piernikarski C., 1969, Typy opozycji aspektowych czasownika polskiego na tle słowiańskim, 

Warszawa-Wrocław. 

Piernikarski C., 1975: Czasowniki z prefiksem po- w języku polskim i czeskim: na tle rodzajów akcji w 

językach słowiańskich, Warszawa. 

https://doi.org/10.1023/A:1006898915443
http://doktori.btk.elte.hu/lingv/palosiildiko/diss.pdf
https://doi.org/10.12775/LinCop.2010.007


Pisarkowa K., 1963: Składniowa funkcja imiesłowów z czasownikiem "mieć", "Język Polski", 44, s. 231-

237. 

Pisarkowa K., 1984: Historia składni języka polskiego, Wrocław-Warszawa. 

Piskorz J., 2012: Die Grammatikalisierung eines neuen Perfekts im Polnischen: ein Beitrag zur 

Entwicklungslogik des Perfekts, Monachium -Berlin-Waszyngton. https://doi.org/10.3726/b12031  

Plungjan V.A. (red.), 2012: Tipologija aspektual'nyx sistem i kategorij. Issledovanija po teorii 

grammatiki, seria 6: Trudy Instituta Lingvističeskix Issledovanij, 8 (2), Sankt Petersburg. 

Poldauf I., 1954: Spojování s předponami při tvoření dokonavých sloves v češtině, "Slovo a 

Slovesnost", 15, s. 49-65. 

Poldauf I., 1964: Podíl mluvnice a slovníku na problematice slovesného vidu, w: J. Bělič et al., Studie a 

práce linguistické I. K šedesátým narozeninám akademika Bohuslava Havránka, Praga, s. 200-223. 

Potebnja A.A., 1941: Iz zapisok po russkoj grammatike, Moskwa-Leningrad. 

Praktyczny słownik polszczyzny współczesnej, 1994-2005: H. Zgółkowa (red.), Poznań. 

Przepiórkowski A. et al., 2014: Walenty: Towards a comprehensive valence dictionary of Polish, w: N. 

Calzolari et al. (red.), Proceedings of the Ninth International Conference on Language Resources and 

Evaluation, LREC 2014, Reykjavík, s. 2785-2792. 

Przetak M., 2014: Struktura tekstu prawnego na przykładzie kodeksu karnego, Gdańsk. 

Przybylska R., 2002: Polisemia przyimków polskich w świetle semantyki kognitywnej, Kraków. 

Przybylska R., 2006: Schematy wyobrażeniowe a semantyka polskich prefiksów czasownikowych do-, 

od-, prze-, roz-, u-, Kraków. 

Rassudova O.P., 1968: Upotreblenie vidov glagola v russkom jazyke, Moskwa. 

Rix H., 2001: Lexikon der indogermanischen Verben, Wiesbaden. 

Rjabceva N.K., 1992: Mental'nye performativy v naučnom diskurse, "Voprosy Jazykoznanija", 4, s. 12-

28. 

Rönkä R., 2005: U istokov russko i slavjanskoj aspektologičeskoj mysli: opisanie temporal'no-

aspektual'nych sistem ot pervych traktatov do Nikolaja Greča i Aleksandra Vostokova, Tampere. 

Rosa V.J., 1672: Čechořečnost, seu grammatica linguae Bohemicae, Praga. 

Rösler K., 1952: Beobachtungen und Gedanken über das analytische Futurum im Slavischen, "Wiener 

Slavistisches Jahrbuch", 2, s. 103-149. 

Saloni Z., 1992: Co istnieje, a co nie istnieje we fleksji polskiej, "Prace Filologiczne", XXXVII, s. 75-87. 

Saloni Z., 2012: Podstawy teoretyczne "Słownika gramatycznego języka polskiego", Warszawa. 

Saloni Z., Świdziński M., 2007: Składnia współczesnego języka polskiego, Warszawa. 

Sarkowicz R., 1989: Wyrażanie przyczynowości w tekście prawnym (na przykładzie kodeksu karnego z 

1969 r.), "Zeszyty Naukowe UJ - Prace z Nauk Politycznych", 37, Kraków. 

Savigny F. C. von, 1974: System des heutigen Römischen Rechts, Berlin. 

https://doi.org/10.3726/b12031


Šaxmatov A.A., 1941: Očerk sovremennogo russkogo literaturnogo jazyka, Moskwa. 

Schwenk H.-J., 2007: Präfigierung im Polnischen und ihre Entsprechung im Deutschen: Zu Theorie von 

und lexikographischem Umgang mit Aspekt und Aktionsart, Warszawa. 

Schwenk H.-J., 2008: Semantik der Imperfektiv-Perfektiv-Opposition im Polnischen und ihr 

Niederschlag in polnisch-deutschen Wörterbüchern. Versuch einer aspektologisch-

aspektographischen Neuorientierung, Frankfurt. 

Schwenk H.-J., 2011: Wort- und Formenbildung? Derivation im Zwiespalt zwischen Lexik und 

Grammatik, "Acta Universitatis Lodziensis. Folia Germanica", 7, s. 167-178. 

Siewierski M., 1972: Usiłowanie a przygotowanie według kodeksu karnego, "Palestra", 16/5 (173), s. 

28-36. 

Slobin D., 2004: The many ways to search for a frog: Linguistic typology and the expression of motion 

events, w: S. Strömqvist, L. Verhoeven (red.), Relating events in narrative, t. 2: Typological and 

contextual perspectives, Mahwah, New Jersey, s. 219-257. 

Slovar' Akademii Rossijskoj, 1789-1794. 

Slovar' russkogo jazka, 1949: N. Ožegov (red.), Moskwa. 

Slovar' sovremennogo russkogo literatuurnogo jazyka, 1950-1965: N. Černyšev (red.), Moskwa. 

Slovník spisovného jazyka českého, 1960-1971: B. Havránek (red.), Praga. 

Słownik gramatyczny języka polskiego, 2015: Z. Saloni et al. (red.), http://www.sgjp.pl.  

Słownik języka polskiego, 1807-1814: S.B. Linde (red.), Warszawa. 

Słownik języka polskiego, 1861: A. Zdanowicz et al. (red.), Wilno (Słownik wileński). 

Słownik języka polskiego, 1900-1927: J. Karłowicz, A. Kryński, W. Niedźwiedzki (red.), Warszawa 

(Słownik warszawski). 

Słownik języka polskiego, 1958-1969: W. Doroszewski (red.), Warszawa. 

Słownik języka polskiego, 1978-1981: M. Szymczak (red.), Warszawa. 

Słownik języka polskiego. Suplement, 1992: M. Bańko (red.), Warszawa. 

Słownik 100 tysięcy potrzebnych słów, 2005: J. Bralczyk (red.), Warszawa. 

Słownik polszczyzny XVI wieku, 1966-2002: M.R. Mayenowa et al. (red.), t. I-XXX, Warszawa. 

Słownik staropolski, 1953-2002: S. Urbańczyk (red.), Kraków. 

Słownik syntaktyczno-generatywny czasowników polskich, 1980-1992: K. Polański (red.), t. 1-5, 

Kraków. 

Słownik współczesnego języka polskiego, 1996: B. Dunaj (red.), Warszawa. 

Smith C.S., 1991: The Parameter of Aspect, Dordrecht-Boston-Londyn. https://doi.org/10.1007/978-

94-015-7911-7  

Součková K., 2004: There is only one po-, "Septentrio", 32 (2), s. 403-419. 

https://doi.org/10.7557/12.74  

http://www.sgjp.pl/
https://doi.org/10.1007/978-94-015-7911-7
https://doi.org/10.1007/978-94-015-7911-7
https://doi.org/10.7557/12.74


Statorius-Stojeński P., 1568: Polonicae grammatices institutio. In eorum gratiam, qui eius linguae 

elegantiam cito & facile addiscere cupiunt / Wykład gramatyki polskiej. Na użytek tych, którzy 

wytworności tej mowy szybko i łatwo pragną się nauczyć, Kraków. 

Stawnicka J., 1991: Gniazda słowotwórcze czasowników oznaczających położenie w przestrzeni w 

języku rosyjskim i polskim: konfrontatywna analiza strukturalno-semantyczna, Katowice. 

Stawnicka J., 2002: Aktionsarten w języku rosyjskim i ich niemieckie translaty, Katowice. 

Stawnicka J., 2007: Aspekt - iteratywność - określniki kwantyfikacyjne (na materiale form czasu 

przeszłego w języku polskim), Katowice. 

Stawnicka J., 2009: Studium porównawcze nad kategorią semantyczno-słowotwórczą "Aktionsarten" 

w języku rosyjskim i polskim, t. 1: Czasowniki z formantami modyfikacyjnymi, Katowice. 

Stawnicka J., 2010: Studium porównawcze nad kategorią semantyczno-słowotwórczą "Aktionsarten" 

w języku rosyjskim i polskim, t. 2: Czasowniki z formantami modyfikacyjnymi w konfrontacji 

przekładowej (na materiale rosyjsko-polskim i polsko-rosyjskim), Katowice. 

Strekalova Z.N., 1968: Iz istorii pol'skogo glagol'nogo vida, Moskwa. 

Stunová A., 1993: A contrastive study of Russian and Czech aspect. Invariance vs. discourse, 

Amsterdam. 

Stypuła R., 1974: Słownik przysłów rosyjsko-polski i polsko-rosyjski, Warszawa. 

Šeljakin M.A., 2006: Russkij infinitiv: (morfologija i funkcii); učebnoe posobie, Moskwa. 

Švedova N.Ju., 1980: Russkaja grammatika, Moskwa. 

Śliwowski J., 1958: Kodeks Karzący Królestwa Polskiego (1818 r.), Warszawa. 

Śmiech W., 1971: Funkcje aspektów czasownikowych we współczesnym języku ogólnopolskim, Łódź. 

Śmiech W., 1986: Derywacja prefiksalna czasowników polskich, Wrocław-Warszawa. 

Talmy L., 1991: Path to realization: A typology of event conflation, "Proceedings of the Berkeley 

Linguistics Society", 17, s. 480-519. https://doi.org/10.3765/bls.v17i0.1620  

Talmy L., 2000: Toward a Cognitive Semantics, t. I-II, Cambridge. 

https://doi.org/10.7551/mitpress/6848.001.0001  

Taszycki W., 1929: Imiesłowy czynne, teraźniejszy i przeszły I w języku polskim, "Rozprawy Wydziału 

Filologicznego PAU", LXI (5). 

Tatarkiewicz W., 1990: Historia filozofii, t. 1-3, Warszawa. 

Tatevosov S.G., 2016: Glagol'nye klassy i tipologija ajcijonal'nosti, Moskwa. 

Thelin N.B., 1988: Towards a Theory of Aspect, Tense and Actionality in Slavic, "Acta Universitatis 

Upsaliensis. Studia Slavica Upsaliensia", 18, Uppsala. 

Thelin N.B. (red.), 1990: Verbal Aspect in Discourse, Amsterdam-Philadelphia. 

https://doi.org/10.1075/pbns.5  

Thieroff R., 2000: On the Areal Distribution of Tense-Aspect Categories in Europe, w: Ö. Dahl (red.), 

Tense and Aspect in the Languages of Europe, Berlin-Now Jork, s. 309-328. 

https://doi.org/10.3765/bls.v17i0.1620
https://doi.org/10.7551/mitpress/6848.001.0001
https://doi.org/10.1075/pbns.5


Timberlake A., 2004: A Reference Grammar of Russian, Cambridge. 

Tokarski J., 2001: Fleksja polska, Warszawa. 

Tolkovyj slovar' russkogo jazyka, 1935-1940: D. Ušakov (red.), Moskwa. 

Tolkovyj slovar' russkogo jazyka, 1949: S.I. Ožegov (red.), Moskwa (pierwodruk). 

Trávníček F., 1923: Studie o českém vidu slovesném, Praga. 

Trotz M.A., 1764: Nowy dykcjonarz, to jest mownik polsko-niemiecko-francuski z przydatkiem 

przysłów potocznych, przestrog gramatycznych, lekarskich, matematycznych, fortyfikacyjnych, 

żeglaskich, łowczych i inszym naukom przyzwoitych wyrazow, t. 3, Lipsk. 

Uniwersalny słownik języka polskiego, 2003: S. Dubisz (red.), Warszawa. 

Vasmer M., 1967: Etimologičeskij slovar' russkogo jazyka, Moskwa. 

Vendler Z., 1957: Verbs and Times, "The Philosophical Review", 66 (2), s. 143-160. 

https://doi.org/10.2307/2182371  

Vendler Z., 1967: Linguistics in Philosophy, Nowy Jork. 

Verkuyl H.J., 1993: A theory of aspectuality. The interaction between temporal and atemporal 

structure, "Cambridge Studies in Linguistics", 64, Cambridge. 

https://doi.org/10.1017/CBO9780511597848  

Vinogradov V.V., 1952: Slovoobrazovanie v ego otnošenii k grammatike i leksikologii (Na materiale 

russkogo i rodstvennyx jazykov), w: G.F. Aleksandrov (red.), Voprosy teorii i istorii jazyka v svete 

trudov I.V. Stalina po jazykoznaniji, Moskwa, s. 99-152. 

Vinogradov V.V., 2001: Russkij jazyk. Grammatičeskoe učenie o slove, Moskwa. 

Waldenfels R. von, 2011: Aspect in the imperative across slavic - a corpus driven pilot study, w: A. 

Grønn, A. Pazelskaya (red.), The Russian Verb, "Oslo Studies in Language", 4 (1), Oslo, s. 141-154. 

Walkiewicz A., Włodarczyk H., 2012: Revisiting the correspondence between the Polish Imperfective 

Aspect and the French Imparfait in the Distributed Grammar (DG) framework, "Studies in Polish 

Linguistics", 7, s. 5-36. 

Wartini M., 2009: Aspekt z określnikami krotności ograniczonej w języku rosyjskim i polskim (na 

materiale form czasu przeszłego), rozprawa doktorska, Uniwersytet Śląski. 

Weiss D., 1993: Infinitif et datif en Polonais contemporain: un couple malheureux?, w: S. Karolak 

(red.), Complétude et incomplétude dans les langues romanes et slaves. Actes du VI Colloque 

international de linguistique romane et slave, Cracovie 29 sept.-3 oct. 1991, Kraków, s. 443-487. 

Weydt H., Kaźmierczak A., 1999: Gibt es ein Perfekt im modernen Polnisch?, "Linguistik Online", 4 (3), 

http://www.linguistik-online.de/99_03.  

Węglowski M.G., 2008: Glosa do wyroku Sądu Najwyższego z dnia 28 listopada 2006 r., sygn. III KK 

156/06, "Prokuratura i Prawo", 5, s. 173-1182. 

Wielki słownik angielsko-polski PWN-Oxford, 2002: J. Linde-Usiekniewicz (red.), Warszawa. 

Wielki słownik języka polskiego: P. Żmigrodzki (red.), IJP PAN, wsjp.pl. 

https://doi.org/10.2307/2182371
https://doi.org/10.1017/CBO9780511597848
http://www.linguistik-online.de/99_03


Wielki słownik języka polskiego PWN, 2018: Warszawa. 

Wielki słownik niemiecko-polski, 2010: J. Wiktorowicz, A. Frączek (red.), Warszawa. 

Wielki słownik polsko-angielski i angielsko-polski, 1975: J. Stanisławski (red.), Warszawa. 

Wielki słownik polsko-angielski PWN-Oxford, 2004: J. Linde-Usiekniewicz (red.), Warszawa. 

Wielki słownik polsko-niemiecki, 2008: J. Wiktorowicz, A. Frączek (red.), Warszawa. 

Wiemer B., 2001: Aspect choice in non-declarative and modalized utterances as extensions from 

assertive domains (Lexical semantics, scopes, and categorial distinctions in Russian and Polish), w: H. 

Bartels, N. Störmer, E. Walusiak (red.), Untersuchungen zur Morphologie und Syntax im Slavischen, 

Oldenburg, s. 195-221. 

Wiemer B., 2004: The evolution of passives as grammatical constructions in Northern Slavic and 

Baltic languages, w: W. Bisang, N.P. Himmelmann, B. Wiemer (red.), What makes 

Grammaticalization? A Look from its Fringes and its Components, Berlin-Nowy Jork, s. 271-331. 

Wiemer B., 2008: Zur innerslavischen Variation bei der Aspektwahl und der Gewichtung ihrer 

Faktoren, w: K. Gutschmidt et al. (red.), Deutsche Beiträge zum 14. Internationalen Slavistenkongres, 

Monachium, s. 383-409. 

Wiemer B., 2009: Umbau der Partizipiensystems, w: S. Kempgen et al. (red.), Die slavischen Sprachen 

/The Slavic Languages. Ein internationales Handbuch zu ihrer Struktur, ihrer Geschichte und ihrer 

Erforschung, Berlin-Nowy Jork, s. 1625-1652. 

Wiemer B., 2014: Upotreblenie soveršennogo vida v performativnom nastojaščem, w: S.Ju. 

Dmitrenko, N.M. Zaika (red.), Tipologičeskie issledovanija. Studia typologica octogenario Victori 

Khrakovskij Samuelis filio dedicata, Sankt Petersburg, s. 90-113. 

Wiemer B., 2015: O roli vida v oblasti kratnosti i pragmatičeskix funkcij (ėskiz s točki zrenija 

xronotopii), w: R. Benacchio (red.), Glagol'nyj vid: grammatičeskoe značenie i kontekst, Monachium, 

s. 585-609. 

Wiemer B., 2017: O roli pristavok i suffiksov na rannix i pozdnix ètapax istorii slavjanskogo vida, w: R. 

Benacchio et al. (red.), The role of prefixes in the formation of aspectuality. Issues of 

grammaticalization, Florencja, s. 219-254. 

Wiemer B., Giger M., 2005: Resultativa in den nordslavischen und baltischen Sprachen 

(Bestandsaufnahme unter arealen und grammatikalisierungstheoretischen Gesichtspunkten), 

Monachium-Newcastle. 

Wierzbicka A., 1967: On the semantics of the verbal aspect in Polish, w: To honor Roman Jakobson. 

Essays on the occasion of his seventieth birthday, t. 3, Haga-Paryż, s. 2231-2249. 

https://doi.org/10.1515/9783111349138-037  

Wilkoń A., 1999: Język artystyczny. Studia i szkice, Katowice. 

Włodarczyk A., Włodarczyk H., 2003: Les paramètres aspectuels des situations sémantiques, "Études 

Cognitive / Studia Kognitywne", V, s. 11-34. 

Włodarczyk A., Włodarczyk H., 2016: Trójwarstwowa struktura informacji w treści wypowiedzi (szkic 

o programie Gramatyki Rozproszonej), "Investigationes Linguisticae", XXXIV, s. 73-112. 

https://doi.org/10.14746/il.2016.34.7  

https://doi.org/10.1515/9783111349138-037
https://doi.org/10.14746/il.2016.34.7


Włodarczyk A., Włodarczyk H. (red.), 2013: Meta-informative Centering in Utterances. Between 

Semantics and Pragmatics, Amsterdam. https://doi.org/10.1075/slcs.143  

Włodarczyk H., 1997a: L'Aspect verbal dans le contexte en polonais et en russe, Paryż. 

Włodarczyk H., 1997b: Wykładniki wartości informacyjnej wypowiedzenia w j. polskim i francuskim: 

aspekt, określoność, modalność, "Revue des Études Slaves", 70 (1), s. 53-66. 

https://doi.org/10.3406/slave.1998.6479  

Włodarczyk H., 2013: Verbal aspect in Slavic languages between semantics and pragmatics, w: A. 

Włodarczyk, H. Włodarczyk (red.), Meta-informative Centering in Utterances. Between Semantics 

and Pragmatics, Amsterdam, s. 194-229. https://doi.org/10.1075/slcs.143  

Wolniewicz B., 1985: Ontologia sytuacji, Warszawa. 

Wyka K., 1977: Rzecz wyobraźni, Warszawa. 

Xaburgaev G.A., Gorškova K.V., 1981: Istoričeskaja grammatika russkogo jazyka, Moskwa. 

Xrakovskij V.S., 1997: Mul'tiplikativy i semelfaktivy (problema vidovoj pary), w: S. Karolak (red.), 

Semantika i struktura slavjanskogo vida, t. II, Kraków, s. 221-226. 

Xrakovskij V.S., 2015: Nesoveršennyj vid: opyt interpretacii častnyx značenij, "Vestnik SpbGU", 9 (3), 

s. 169-178. 

Xrakovskij V.S., Volodin A.P., 1986: Tipologija imperativnyx konstrukcij. Russkij imperativ, Leningrad. 

Žagar I., 2011: Performativity as Tense and Aspect, "International Review of Pragmatics", 3 (2), s. 

168-193. https://doi.org/10.1163/187731011X597505  

Zaliznjak Andrej A., 1992, Kontroliruemmost' situacii v jazyke i vžizni, w: M. Indrik (red.), Logičěskij 

analiz jazyka. Modeli dejstvija, Moskwa, s. 138-142. 

Zaliznjak Andrej A., 1980: Grammatičeskij slovar' russkogo jazyka: slovoizmenenie, Moskwa. 

Zaliznjak Anna A., Šmelev A.D., 2000: Lekcii iz russkoj aspektologoii, Moskwa. 

Zaliznjak Anna A., Mikaèljan I.L., Šmelev A.D., 2015: Russkaja aspektologija: v zaščitu vidovoj pary, 

Moskwa. 

Zeifert M., 2017: Po co prawnikom znajomość gramatyki?, "Radca.pl. Kwartalnik Okręgowej Izby 

Radców Prawnych w Katowicach", 2 (14), s. 12-23. 

Zeifert M., 2019: Gramatyka przepisu jako przesłanka decyzji interpretacyjnej, Katowice. 

Zeifert M. b.d.: Gramatyka czasowników w interpretacji prawa, artykuł w serwisie Academia.edu, 

www.academia.edu/10575625/Gramatyka_czasowników_w_interpretacji_prawa. 

Zel'dovič G.M., 2002: Russkij vid: Semantika i pragmatika, Toruń. 

Zel'dovič G.M., 2012: Pragmatika grammatiki, "Jazyki Slavjanskix Kul'tur", Moskwa. 

Zieliński M., 1998: Wyznaczniki reguł wykładni prawa, "Ruch Prawniczy, Ekonomiczny i 

Socjologiczny", XL (3/4), s. 1-20. 

Zieliński M., 2002: Wykładnia prawa, Warszawa. 

Żmigrodzki P., 2003: Wprowadzenie do leksykografii polskiej, Katowice. 

https://doi.org/10.1075/slcs.143
https://doi.org/10.3406/slave.1998.6479
https://doi.org/10.1075/slcs.143
https://doi.org/10.1163/187731011X597505

